
360 ORIGINAL EARPIECE
BENUTZERHANDBUCH



PRODUKTVARIANTEN

Das N•ear 360™ Original ist ein unauffälliges, ohrspezifisches 
Earpiece, das für den professionellen Einsatz für die Polizei, für 
Sicherheitsdienste und für den Rundfunk entwickelt wurde. Es 
verfügt über eine patentierte Biegung für präzisen, ermüdungsfreien 
Tragekomfort und nutzt Mikro-Lautsprechertechnologie für
kristallklare Kommunikation über einen breiten Frequenzbereich.

Kabellängen:
•	 8” Single Ear (nur SnapLock)
•	 12” Single Ear - empfohlen für Schulteranschlüsse 
•	 22” Single Ear - empfohlen für Schulter-/Brustanschlüsse
•	 48” Single Ear - empfohlen für Hüftanschlüsse
•	 24” Dual Ear - empfohlen für Schulter-/Brustanschlüsse 
 
Steckertypen:
•	  2,5mm 
•	  3,5mm (am gebräuchlichsten) 
•	  Snaplock	  

LIEFERUMFANG

WARNHINWEISE & SICHERHEITS-INFORMATIONEN
•	 Vermeiden Sie die Nutzung bei übermäßiger Lautstärke*.
•	 Überprüfen Sie die Kabel monatlich auf Abnutzung.
•	 Verwendung mit N•ear-zertifiziertem Zubehör wird empfohlen.
•	 Vermeiden Sie extreme Temperaturen während des Einsatzes.

•	 1 × N-ear 360™ Original Fiber Earpiece (linkes oder rechtes Ohr) 
•	 1 × Schwarzer verdeckter Metall-Clip mit Kabelführung 
•	 1 × Kleiner offener Ohrstöpsel (100 % Situationswahrnehmung) 
•	 1 × Doppel-Flansch-Ohrstöpsel (Geräuschreduzierung) 
•	 1 × Packung Ohrenschmalzfilter (8 Filter)

*Verwenden Sie stets die niedrigste Lautstärke, die notwendig ist, um Ihre Aufgaben effektiv
auszuführen. Erhöhen Sie die Lautstärke nur in lauten Umgebungen und reduzieren Sie sie
wieder, sobald es die Bedingungen erlauben.

BETRIEBSANLEITUNG
1.	 Schalten Sie das Gerät AUS. 
2.	 Drehen Sie die Lautstärke komplett herunter, 

bevor Sie Ihr N•ear Earpiece, Headset oder 
Überwachungszubehör anschließen, um 
plötzliche laute Geräusche, Verletzungen oder 
Schäden zu vermeiden.

3.	 Stecken Sie das Earpiece in den Audioanschluss 
und stellen Sie sicher, dass es vollständig 
eingesteckt ist.

4.	 Schalten Sie das Gerät ein und erhöhen Sie die 
Lautstärke langsam bis zu einem angenehmen 
Niveau.

Feuchtigkeit im N•ear 360 Earpiece kann 
vorübergehende Leistungsprobleme verursachen. 
Trocknen Sie Ihre Ohren vor dem Einsetzen. Wenn 
Wasser oder Schweiß eindringt und die Funktion 
beeinträchtigt, lassen Sie das Gerät vollständig 
trocknen. Eine längere Feuchtigkeitseinwirkung 
oder ein Untertauchen kann irreversible Schäden 
verursachen (nicht von der Garantie abgedeckt).

So 
verwenden 
Sie das 
Produkt
Ihr Gehör ist 
entscheidend 
— treffen Sie 
proaktive 
Maßnahmen, 
um es im
täglichen 
Gebrauch zu 
schützen.

So setzen 
Sie das 
N•ear 360 
Earpiece ein

Legen Sie die 
Schlaufe über 

das Ohr. 

Drücken Sie das 
Earpiece nicht 
weiter hinein, als 
Sie es mit dem 
Daumen können.

Führen Sie 
das Earpiece 

vorsichtig in den 
Gehörgang ein.

Achten Sie darauf, 
dass es bequem 
und korrekt im 

Gehörgang sitzt.



1.	 Entfernen Sie den Ohrstöpsel, um den 
Filter freizulegen (siehe: Ohrstöpsel 
wechseln).

2.	 Verwenden Sie das beiliegende Werkzeug, 
um den alten Filter zu entfernen

3.	 Setzen Sie einen neuen Filter ein, bis er 
bündig im Earpiece sitzt.  

4.	 Bringen Sie den Ohrstöpsel wieder an 
(siehe: Ohrstöpsel wechseln).

Ohrstöpsel 
wechseln

FEHLERBEHEBUNGSLEITFADEN
Problem Ursache Lösung

Kein Ton Lockere Verbindung Stecker erneut einstecken

Gedämpfter 
Klang

Verstopfter Filter Filter austauschen

Unbehagen Falscher Ohrstöpsel Andere Ohrstöpselgröße
ausprobieren

Signalab-
brüche

Inkompatibles Gerät Gerätekompatibilität prüfen

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
Beschreibung N-ear 360 Original Earpiece

Produkttyp Reines Empfangs-Earpiece für Kommunikation 

Betriebstemperatur  -40°C ± 2°C bis 60°C ± 2°C

Typ Balanced-Armature-Treiber 

Ausgangsimpedanz DCR 248Ω ± 15% @ 20° C 

Empfindlichkeit 109.9 dB ± 3 @ 500 Hz

Frequenzbereich 100 Hz - 8 kHz

Nennleistung 3 mW

Maximale Leistung 10 mW

PFLEGE & WARTUNG
1.	 Entfernen Sie den vorhandenen Silikon-

Ohrstöpsel, indem Sie den Treiber halten 
und vorsichtig am Ohrstöpsel ziehen. 

2.	 Richten Sie den neuen Ohrstöpsel am Stift 
des Earpieces aus. 

3.	 Drücken Sie fest, bis er sicher sitzt
4.	 Ziehen Sie leicht daran, um 

sicherzustellen, dass er festsitzt, bevor 
Sie ihn wieder einsetzen. 

Empfohlen: Reinigen Sie den Ohrstöpsel 
mit warmem Seifenwasser und lassen
Sie ihn vollständig trocknen, um Schmutz 
und Rückstände zu entfernen.

Austauschen des 
Ohrenschmalzfilters
Stellen Sie sicher, 
dass der Ohrstöpsel 
vollständig auf dem 
Stift sitzt. Ein nicht
korrekt sitzender 
Ohrstöpsel kann 
sich lösen und im 
Gehörgang stecken 
bleiben.

So 
entfernen 
Sie das 
N•ear 360 

Ziehen Sie 
vorsichtig 
am Kabel.

Überprüfen Sie 
den Ohrstöpsel auf 
Ohrenschmalz oder 

Abnutzung.

Reinigen Sie 
das Gerät 
nach jedem 
Gebrauch.   



HINWEIS ZUM GEHÖRSCHUTZ
•	 Eine längere Exposition gegenüber lauten Geräuschen – aus jeder 

Quelle – kann zu vorübergehendem oder dauerhaftem Hörverlust 
führen. 

•	 Je höher die Lautstärkeeinstellung Ihres Geräts oder Geräts, desto 
weniger Zeit dauert es, bis potenzielle Hörschäden auftreten.

•	 Hörverlust entwickelt sich oft schleichend und ist möglicherweise 
nicht sofort bemerkbar, kann jedoch kumulativ und irreversibel 
sein. 

•	 So schützen Sie Ihr Gehör bei der Verwendung von N•ear-Produkten:
•	 Verwenden Sie stets die niedrigste Lautstärke, die für Ihre 

Aufgaben erforderlich ist.
•	 Erhöhen Sie die Lautstärke nur in lauten Umgebungen und 

reduzieren Sie sie wieder, sobald es die Bedingungen zulassen. 
•	 Senken Sie die Lautstärke, bevor Sie Ihr N•ear Earpiece, Headset 

oder Überwachungszubehör anschließen, um plötzliche laute 
Geräusche zu vermeiden. Ihr Gehör ist entscheidend – treffen 
Sie proaktive Maßnahmen, um es im täglichen Gebrauch zu 
schützen.

Dieses Handbuch enthält die wichtigsten Informationen zur 
effektiven Nutzung und Pflege Ihres N•ear 360™ Earpieces. Für 
weitere Anleitungen nutzen Sie diebereitgestellten Ressourcen oder 
kontaktieren Sie den N•ear-Support.

REGULATORISCHE & RECHTLICHE HINWEISE
Einhaltung von Industriestandards.

Hiermit erklärt N•ear, dass das Earpiece (N-ear 360™ Original) den
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der Richtlinie 2011/65/EU entspricht.

ERSATZTEILE
Name Artikelnummer

Ohrenschmalzfilter GFILTERS-8 

Offene Ohrstöpsel TIP-OS-5 

Doppel-Flansch-Ohrstöpsel TIP-DXS-5 

Schwarzer Metallclip mit Kabelführung CLIP-BMETAL2

GARANTIE
Alle von N•ear verkauften Produkte haben eine einmalige 
Austauschgarantie innerhalb von 1 Jahr ab Kaufdatum. 

Die Garantie umfasst:
•	 Herstellungsfehler
•	 Bauteildefekte bei normaler Nutzung
•	 Verarbeitungsfehler

Die Garantie umfasst NICHT: 
•	 Physische Schäden durch Fehlbedienung, Unfälle oder unbefugte 

Reparaturen
•	 Mitgeliefertes Zubehör (z. B. Ohrstöpsel, Halteclips, Filter, Etuis)
•	 Normale Abnutzung
•	 Wasser- oder Umweltschäden
•	 Ansprüche nach Ablauf von 1 Jahr
•	 Produkte, die bereits einmal ersetzt wurden

KAUF & SUPPORT
Für weiteres Zubehör, Ersatzteile oder Support besuchen Sie die 
offizielle N•ear-Website. 

USA
       Kostenfrei: 877-290-4599  
       Direkt: 813-710-NEAR
       Geschäftszeiten: Montag bis Freitag, 8:00–17:00 Uhr EST 

Dänemark (EU)
      Direkt: +45 24 41 81 83
      Geschäftszeiten: Montag bis Freitag, 8:00–16:00 Uhr CET 




